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ASSOCIACHON VAUDOISE DAI Z'AMI DAO PATOIS

La tenâbllia d'âoton s'è teqnaite deçando 16

de noveimbro 2D02 à Savegnî, ai z'Alpè. L'Asso-
ciachon fîterâ se 50 an l'an que vin et lo
presideint Pierro Guex propouse de prepara on gali*:

refredon lo 31 de mai 2003 à l'Abbaye de Monthe-

ron. Onna dzein demande que po l'occajon on Lâivrr -

tet su l'histoire de 1'Associachon sài èdita. Tat

sarà distiutâ et organisa tondu l'hivè.
Fîta dâo patois à Brusson. Nicole conte galésa»
meint ein patois quemet la dozanna de Vaudois

que lâi sant z'u l'ant vityù la fîta. Damusalla

Nicole Margot l'a trovâïe bin balla et bin
organisele.

Po recordâ lo patois faut s'adresr.î à Pierro Guex

à Vers-chez les Blanc, Pierre Devaud à Bex et po

clliâo qu'amant coterdzî tsî M.-L.Goumaz à Pouâi-
dâo.
Concoû Kisslinn 2002. M.Bossard a fé on rappoo su
5 travau. François Lambelet l'è remi; à l'honneu
po on premî prî avoué Madeleine po an second, dan

Madeleine Porchet. Nicole Margot que s'è eimbrèyà
po lo premî yâdzo merete on second prî dinse que

Christian Lambelet, on dzouveno, que lo tsant et
la musica lâi sant atant à sa potta que lo patois.
L'a einregistrâ onna cassetta qu'apportB ôquie
de frè et novî. Gaston Diserens, trâisi£mo prî,
a conta la malapanâïe de doû z'artilleu tandu la
guierra.
Concoû Kisslinq 2003. Faut vo budzî. Lè travau dus-
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sant ître einvauyî po la 31 rie mai 2003.

5u cein, on erano Savoyâ, Marc Brcn, è vegnu

po no conta cein que se fâ dein son payï po ein-
sauvâ lo patois. Li et se camèrârdo ye fant dâi
veinrizeince po que lo vîlhio dèvesâ sai recognu
pè lè z'autoritâ, po que clliâoque que lo savant

lo transmettant ai z'autro, ai dzouveno. L'ant
eimbrèyî on concoû po lè z'ècuulî. 5è fâ tî lè
z'an. On thnmo l'è chè et lè boute vant intervâ
lè z'anchan po récolta lo savâi, lè mot patois,
lè cotemeì. tot cein que fâ la retsessa vretâbllia
d'on payï. Lè régent prîtant la man po fére onna

balla preseintachon et cein fine pè onna oalésa

fîta. Ao Val d'Aosta lâi on mîmo concoû que l'a
nom "Concoû Cerloqne". Cein l'è onna manâire de

mantenî lo patois pllie grand tein, de la fére à

cougnâitre, d'interessi lè dzein. E-te que lè
Vaudois porrant s'eimbrèyî su la mîma tserrâire?
Grand macî et bon corâdzo à Monsu Bron et à se

camèrârdo que vouâitant devant leu.
Publicachon : Pierre Guex, qu'è on sâcro à l'ovrâ-
dzo et manèye son ordinateu quemet on champion

l'a prepara onna lottale de publicachon avnu<' lè
travau de concoû. 5è peinse que, du que l'hivè
l'è derrâi lo boû, tsacon l'arâ lesî et bin dâo

plliésî à lyère tot cein lè dzo de poû tein.
Lai a rein qu'à guelenâ tsî li âo mimerò

tél. 021/784 16 59.

Aprì quauque producchon,tsacon s'è reterî po

s'eimbantsî contro l'ottô adan que fasâi n£ nâire.
^ M.-L.Goumaz
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